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A magyar vidéki színészet.
Debreczen, okt. 12.

Az országos szinészegyesület igazgató 
tanácsa a vidék összes színigazgatóihoz 
körlevelet intézett, melyben a vidéki szí­
nészet bajainak megszüntetése, vagy leg­
alább is enyhítése érdekében ezélzott, nem 
annyira nagyszabású mint inkább nagy­
jelentőségű terveiről értesíti. Örömmel üd­
vözöljük a központi igazgató tanácsnak 
végre, nagy későn kelt erélyes elhatározá­
sát és miután a törvényhozás is, szintén 
nagy későn, de még mindig idejében, nem­
csak parlamenti diszkusszió és a folyo­
sókon néha rósz élezelés közben a ma­
gyar vidéki színészet kulturális hivatása 
komolyságának rovására, de ez esetben, a 
belügyminiszter költségvetése keretében is 
komolyan foglalkozik a vidéki színészet 
ügyével, szükségesnek találjuk, hogy vele 
a jelzett körirat elemzése kapcsán, bőveb­
ben foglalkozzunk.

Volt idő, a szinészegyesület alakulá­
sát megelőzőleg, hogy a vidéki színészet 
rendezettebb volt, mint ma. Ne keressük 
belső rugóit annak a szívben gyökerezett 
igaz lelkesedésnek, melylyel a magyar ifjú 
odavetette magát a vándor komédiás-élet 
sanyaruságainak, megtagadva jólétet, csa 
ládi nevet, összeköttetést. Hazánk politikai 
helyzete akkor nagyon alkalmas volt arra, 
hogy könnyüvérü ifjak és tehetséges nők 
kaczérkodjanak a hazafiság üldözött ke­
serveivel. A holnappal nem törődve, éltek

a jelennek és jól esett nekik még a kop­
lalás is; az ország népe apostolokat 
tiszteit bennük és ők, a telivér czigá- 
nyok, csakugyan tettek is ,érette, hogy a 
hazafiság és a specziálitás karakterét ma­
gán hordó magyar előadó művészet föl­
ként apostolaivá legyenek.

Akkor még nem létezett a magyar 
színészt fegyelem alá szorító szinészegye­
sület ; csak később, midőn a színészet 
iránt szivvel-lélekkel érdeklődők tapasz­
talni kezdték, hogy a magyar vidéki szí­
nészet teljes egészében kezdi elveszíteni 
az apostoli jellegét; midőn a magyar köz­
nép és az az úri osztály, mely addig a 
hazafiság lelkesedésének levegőjét a szín­
padról szíttá magába, kibékült a helyzettel 
és a színészeket a közművelődés aposto­
lainak nézte, — akkor támadt F rie­
be i s z Istvánnak az az eszméje, hogy a 
viszonyok változtával, a hazafi-apostolok­
ból a kultúra apostolaivá átváltozott szí­
nészek vándor-sátrait egy sátor alá terelje 
és lehetőleg gondoskodjék, jövőjéről in­
kább, mint akkori jelenéről.

Nem akarjuk elemzés alá venni, hogy 
a több jószándékkal, mint czéltudatos szak­
értelemmel megalakult egyesület hány for­
ma szerint való átváltozáson ment keresz­
tül ; mennyi jogos és méltatlan támadás­
nak volt kitéve, mig a mai formájában 
erős és életrevaló, tagjait szép összegű 
alaptőkéjéből segélyezni képes, egyesületté 
fejlődött.

Egész a legújabb ideig nagy megráz­

kódtatásokon ment keresztül ez az egye­
sület. Sógorság, komaság, könnyüvérü paj­
táskodásból eredeti személyi politika itt 
is, mint nagy részében a magyar társa­
dalmi és közművelődési intézményeknek, 
erősen uralkodott, mig végre szigorú vas­
kéz, jelen elnökének vaskeze, kérlelhetlen 
tisztogatást végzett benne.

S t e s s e r min. tanácsos kezének 
nyomát ott látjuk abban a körlevélben, 
melyet az ország összes színigazgatóihoz 
intézett és melyben meglátjuk a sujtoló 
ostort nemcsak a nomád, szegénysorsu, 
köznyelven : „Ripacs“-direktorok, de a fé­
nyes színházakban működő igazgatók el­
len is. A körlevélnek egyik részlete igy 
szól :

Az igazgatók egyike másika teljesen szem 
elől téveszti a közönség irányában vállalt köte­
lezettségét s nemcsak a bizalommal él vissza, 
hanem tisztesség dolgában sokszor súlyos vétség 
is róható reá. Az igazgató a társulat tagjai s 
ezek az igazgató irányában szerződésszegést szer­
ződésszegésre halmoznak ; különböző, — a kö­
zönség elé vitt s nyilvánosan tárgyalt súrlódások 
s kölcsönös sértegetések napi renden vannak s 
midőn az illetők e mialt felelősségre vonatnak, 
midőn e miatt megtorlásról van szó, még a szi­
nészegyesület igazgatótanácsával szemben is tel­
jesen szem elől tévesztik a köteles engedelmességet 
s a tekintély elvének tiszteletben tartását.

Az egyesület igazgató tanácsa ezt többé 
nem fogja tűrni s az alapszabályokon alapuló 
rendelkezéseinek ér meghagyásainak minden kö­
rülmények közt érvényt fog szerezni.

E tekintetben különösen kiemeljük, hogy 
már a folyó évben szigorítottuk a konczessiók 
körüli eljárást; az alapszabályok egészen szigorú
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Molnár Piros

Szép volt, mint a hajnal ébredése ; mint a 
rózsabimbó, melynek alig hogy ketté pattan, szín- 
pompát s illatot takaró burokja, hogy aztán édes 
balzsamos íllatárral elárassza, betöltse a hajnal 
pírral ébredő harmatos reggelt.

Szép volt, mint a mezők szabadjában pom­
pázó nefelejts, melyet éltet a nap teremtő heve, 
üdít az égnek harmatja — s csókdos a légben 
pajzán játszó szellő . . .

Úgy nőtt fel, mint az erdők lilioma, nem 
ismerve senkitől ott, abban a magányos házikó­
ban Sz . . . nek határán. Anyját korán elvesz­
tette s igy mint fél árva, atyjának a különben 
elég szép vagyonkával biró, de kevésbé gondos 
Molnár gazdának felügyelete és gondozása alatt. 
Szive nem ismert más barátot a szabad termé­
szetnél, a magánynál. Ezeknek örült ha örült; s 
ha kis szivét, olykor a csüggedésnek, gondnak 
terhe nyomta ; ezeknek őnté ki panaszát, keser­
vét s ezek mindig oly jók voltak irányában, meg­
vigasztalták a szenvedőt, reményt öntöttek a már 
már bizalmát vesztő szívbe s a kis Piroska az 
öreg Molnár gazda leánya, a .Tisza tündére“ — 
a mint későbben a környék elnevezte — ismét 
vidám volt, kaczagott, — mint pajzán gyermek 
futkosott a lepkével, dalolt a madárral ■ • ■ t

Így érte el azt a kort, mely a virágnál a 
nyílás kora ; a természetnek a tavasza és a szív­
nek az ébredése.

Mint serdült, felnőit leány, ő vezette már 
atyjának szerény háztartását. Ha a szükség úgy 
kívánta, szükségeseket is ő maga szerezte be 
Sz . . . nek piaczán s igy a régi magányosságot 
felváltotta a másokkal való sűrűbb és sűrűbb 
érintkezés és az addig ismeretlen lánykából so­
kak által ismert, de egyszersmind bámult s cso­
dált jelenség lett.

A ki csak látta, örege, fiatalja, mind úgy 
hívta : a „Tisza tündére“ vagy a „vén Molnár 
rózsája“. S ha olykor-olykor megfordult atyjá­
nak rozoga vízimalmán, hogy a különben min­
dig elég bőségben levő őrleni valókból a kellő 
vámot kiszedni segítse: bizony az ott foglalatos­
kodó csinos és deli városi legényekből nem egy­
nek akadt meg rajta epekedö tekintete s nem 
ritkán megesett, hogy a vámszedőt vámadónak 
nézte egy-egy sugár ifjú, de mikor mint ilyentől 
vám fejőben egy-két csók vételét megpróbálni 
elég vakmerőek volt, bizony kelletlen is tapasz­
talnak kellett a tolakodóknak, hogy a vámsze­
désnél különben olyan gyenge kacsók, a rakon- 
czátlankodók arczán nagyon is keményeknek bi­
zonyulnak.

Azonban mig igy nap-nap után múlt, egé­
szen észrevétlenül is beteljesedtek Piroskánál is 
egy nagy örök dicsőségű költőnek szavai :

„A virágnak megtiltani nem lehet,
Hogy ne nyíljon ; ha jön a szép kikelet.“

A szép Piroskának is a ki igazán virág volt, 
még pedig a legszebb és iegbájosabb talán mesz- 
sze földön, — elérkezett az a kora, mely a vi­
rágnál — önkénytelenül is — a nyílás kora s a 
szívnél a szerelem foganatja.

A mindennapi látogatók között megfordult

olykor-olykor Molnár gazda malmában egy min­
den másiknál feltűnőbb, csinosabb nyalka legény 
is, ki bár nem volt olyan mint a többi s ki nem 
kaczérkodott, nem enyelgett; de ki némán is töb­
bet beszélt azzal az égő szempárral, mely a me­
rész ivü szemöldök és a sötét szempillák mögül 
néha-néha kelleténél is tovább talált nézni arra 
a sugár, deli termetre, arra az egyszerűben is 
fenséges alakra, a kit méltán megilletett a „Tün­
dér“ elnevezés : Molnár gazda Piroskájára.

A nap ha ragyog, sugara hevít.
Az a hallgatag legény szempár is beillett 

volna bátran egy-egy napnak az ég bármelyik 
tájára. Nem csoda hát, ha Piroska szivébe is 
behatolt azoknak a szemeknek perzselő sugara s 
fölhevítve, lángra gyújtotta a szendergő gyermeki 
szivet s a bájos bimbóból, a mezők ncfclejtsé- 
ből odaadó szenvedélyes szerető lett.

Hányszor volt aztán tanúja a méla holdas 
éj két szerető szív boldogságának ! ?

Ha eljött az este s a vén Molnár gazda 
munkától fáradtan fejét pihenőre hajtotta, meg­
nyíltak a kicsiny ház ajtai s Piroska, a vén Mol­
nár gazdától különben sem ellégó őrzött, féltett 
kincs, mint féltékeny zerge osont ki az éjbe s 
mint lebbenő árnyék tűnt el a malom melletti 
füzes alatt. Ott várt reá a hü szerető, a legé­
nyek legszebbje, legdélibbje : Biró Pista. S kéz 
kézbe, szív szivén, — igy ült esténként a két 
szerető a füzes alatt, szerelem ittasan, boldogan, 
néha néha nézve csak a lábaiknál tova höm­
pölygő szőke habokat. Ilyenkor aztán Piroska, 
szép tejét kedvesének széles mellére hajtva, te­
kintetét az ifjúnak szemeibe irányozta és sut­
togva kérdezte :
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értelmezését és alkalmazását azonban, az előbbi, 
sokat elnéző s nagyon patriarhális természetű 
rendszer kellő átmenetének okából akkor meg 
mellőztük. De nem fogjuk ezt tenni, midőn a jövő 
esztendő elején ismét eljő az ideje annak, hogy 
a konczessziót kérő folyamodványok sorsa felett 
határozzunk. Ezúttal igenis a legszigorúbb kritika 
tárgyává fogjuk tenni a színigazgatók működését 
és kérlelhetetlenek leszünk minden visszaéléssel 
és kötelességmulasztással szemben. Hasonló el 
járás fog követeltetni a többi egyesületi tagok 
irányában s ha az egyesület kormánya egyik-má­
siknál arról győződik meg, hogy a kötelesség 
teljesítésének még becsületes igyekezete sincs meg 
az illetőben, nem fog késni odahatni, hogy az 
ilyen tag ki legyen zárva az egyesület köréből. 
Csakis igy, a rendnek teljes meghonosításával, az 
egyesületi alapszabályok feltétlen tiszteletben tar­
tásának biztosításával készíthető elő ama nagy 
átalakulás, melyet a vidéki színészet immár any- 
nyira igényel.

A mai színigazgatók nem csinálnak 
hazafi-kérdést merőben üzleti vállalatukból 
és igy eshetik meg, — sajnos tapasztala­
taink vannak, — hogy olyan emberek is 
színigazgatókká csaptak fel, a kik ahoz 
semmit sem értenek, de van pénzük, mely- 
lyel némileg biztosítják társulatuk létét.

Nem a Pipacsoknál ; itt kellene szo­
rítani a konczesszió kiadását; a központi 
igazgató tanácsnak itt kellene szűkkeblűén, 
kegyetlenül eljárnia. Inkább pusztuljon el 
a salakja a magyar vidéki színészetnek, 
semminthogy túlzott engedékenysége foly­
tán a központi igazgató tanácsnak, bőven 
kijusson a színészekből Sámsonfalvának, 
vagy Piripócsnak is. Majd akkor kivész az 
a selejtes elem, mely nagyon erős gátját 
képezi a vidéki színészet rendezésének és 
akkor az a 10,000 forint, melyet a bel­
ügyi kormány a jövő évi költségvetésébe 
a vidéki magyar színészet segélyezése czél- 
jából fölvett, nem fog olyan elenyészően 
csekélynek föltűnni, mint a minő csekély 
az a mai viszonyok között.

A szinészegyesület igazgató tanácsa

— Mondd Pistám, ilyen lesz-e mindig a mi 
szerelmünk, vagy mint azok a szőke fodru ezüs­
tös habok, a mi boldog napjaink is egykor igy 
fognak tova tűnni ?

— Balga gyermek — felelt az ifjú — sze­
relmem irántad örök és olthatatlan. Boldog nap­
jaink nem fognak tova tűnni soha, hanem lé­
tezni és ragyogni fognak fényesen és örökre, — 
mint az a fényes csillag ott fennt az égen !

E válaszra, szép fejét a leány kedvese keb­
lére nyomta és suttogó, lázas ajka forró csókot 
lehelt az ifjú ajkára.

— Ugy-ugy Pistám . . . szavaid megnyug­
tatnak — boldogságunk örökös lesz . . . szivem 
őrökre a tied, örökké szeretni foglak. Ugy-e te 
is ? S akkor boldogságunk fényes és örökös lesz, 
mint az a csillag ott fennt az égen !

— De ha egyszer megcsalnál — íolytatá a 
leány, úgy akkor, ezek a tova futó szőke habok 
lesznek az én gyilkosaim s egy pár könycsepp 
lopódzott a hamvas szempilláira. De az ifjú biz­
tató szava s szerelmes csókja újra megnyugtat­
ták a szerető szivét s éltek egymásnak, egymá­
sért napról napra, hónapról-hónapra, szerelem és 
boldogságban.

Ámde, mint az a csillag, melyre a szerel­
mes ifjú hűségével hivatkozott, nem volt állandó 
és örökös ; úgy az ő szerelme sem volt az. — 
Olyan a legény szive, mint a csapodár pillangó. 
Mézet keres, mézért röpdös s a hol duzzadóbb a 
virág kelyhe, hol édesebb a virágok himpora, 
méze, az inger, a csab, mindig oda vonza.

A kinek esküdött az ifjú s a ki neki cseré­
be a szivét, becsületét adta, az elég csapodár 
volt elhagyni, gáládul megcsalni ; mert egy 
este eltávozott a leánytól, s vissza nem tért töb­
bé hozzá.

Piroska csak várta ; ha nem jött ma, majd 
eljön holnap, biztatta magát ; de midőn nap­
ra napok, hetekre hetek múltak és hűtlen ifjú
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elnökének már rövid idei működése alatt 
is megismert erélye reményt ad nekünk 
arra, hogy végre mégis közelebb jut a vi­
déki színészet ahoz, hogy üzleti oldala 
mellett a közművelődésnek is tényezője le­
gyen. Mert ma még csak részben az.

— A polgári házasság kérdése a lefolyt 
miniszteri tanácsok után élénken foglalkoztatja 
a politikai köröket, — a kabinetben a kötelező 
polgári házasságnak — a beavatott körök véle­
ménye szerint — három határozott hive van : 
Csáky Albin gr., Szilágyi Dezső és Wekerle 
Sándor miniszter. Szapáry Gyula gr. miniszter­
elnök egyelőre a szükségleti polgári házasságot 
tartja olyannak, — mely a dolgok mai állása 
mellett a korona beleegyezésével keresztülvihető 
volna. Mindazáltal úgy a kabinetben, mint a 
szabadelvű pártban az a nézet kezd gyökeret 
verni, hogy a béke végleges helyreállítása, a 
zilált házassági jog s a felekezeti viszályok 
mellett — valójában csak a kőtelező polgári 
intézmények behozatalától várható s e részben 
úgy látszik, közelebb a király elnöklete alatt 
tartandó koronatanácsban fognak a tárgyalások 
tovább folyni. A korona hozzájárulása nélkül a 
kormány nem terjeszhtet javaslatokat az ország­
gyűlés elé s ennélfogva a kérdés eldöntése s 
talán ezzel a kabinetválság is el van 
napolva addig, a mig a korona végleges elhatá­
rozása ismeretessé lesz. — A helyzet kétségkívül 
tisztázatlan, habár válság e pillanatban nincsen, 
Nem lehetetlen az sem, hogy a korona az egész 
kérdés félretételét és elhalasztását fogja kívánni, 
mely esetben ismét súlyos parlamenti bajoknak 
nézünk eléje. — Az az egy azonban már most 
is kétségtelen, hogy akőzigazgatás re­
formja sok más reformkérdéssel együtt a 
viszályos egyházpolitikai kérdések által hosszú 
időre háttérbe van szorítva.

— A csődtörvény revíziója. A múlt évi 
igazságügyi költségvatés tárgyalások Szilágyi 
igazságügyi miniszter kijentette hogy a csődtör­
vény revízióját is felvette a legközelebbi igaz­
ságügyi reformok sorába. Ez ígéret beváltása­
ként a miniszter három ez ügygyei kapssolatos 
törvénytervezetet dolgoztatott ki, melyek mint

előadói tervezetek a legközelebbi napokban az 
ügyvédi kamaráknak, továbbá a kereskedelmi 
és ipdrkamaráknak véleményesés végett meg­
küldeni.

— Lucaiu és a szamos-ujvári püspök.
Szamos-Ujvárról jelentik nekünk, hogy Lucáéin 
László a napokkan ott járt és kihallgatást kért 
Szabó János püspöktől. A püspök azonban nem 
fogadta. Hir szerint a szilágy-somlyói vikárius 
már előzőleg megkisérlette a püspök és Lucaciu 
közötti közbenjárást aminek azonban, a lacfalusi 
demagóg fenhéjázása és követelései miatt nem 
uem lett sikere. Az audiencziával tett kísérlet 
azonban anyit mindenesetre bizonyít, hogy Lu­
caciu ur még nem bízik föltétlenül abban, — 
hogy Róma a püspökkel szemben neki fog iga­
zat adni.

A szüret.
Arról beszélünk, ami — csak volt. A régi 

szüretek vidámság, jólét között folytak le, az 
újon bekövetkezendő szüretek telve lesznek — 
egy pár évig — rossz visszaemlékezésekkel. Ha 
majd megint ott fogunk állni, ahol régen, akkor 
egy jóleső érzés raüjai leszünk: meg fogjuk 
becsülni tudni azt, a mit régen semmibe sem 
vettünk.

Midőn a szőlőmüves az utolsó kapavágás­
sal elvégezte a szőlő utolsó munkáját, helyébe 
jő a borkészítés nehéz feladata, a szüret. Mert 
ne higyjük ám, hogy a „szüret“ szó valódi ér­
telme nem jelentene egyebet vigság, mulatozás­
nál, hátra van a gazda ilyenkor, fő a feje a sok 
gondtól, hordóelőkészités, pincze tisztogatás, 
napszámosfogadás, no meg veszekedés is képzik 
egész napi elfoglaltatását.

A szüret keresztülvitele, illetőleg a szőlő- 
fürtök leszedése igen nagy körültekintést igényel, 
mert a beszállított anyagtól függ a készítendő 
bor minősége.

Hogy mikor kezdjük el a szüretet, arra ál­
talános szabályt megállapítani lehetetlen. A 
szerint, a mint koraiak vagy későiek a fajok, a 
leszedés is korábban vagy későbben történik.

A bihari gazdának ugyan kevés gondja volt 
a fentebbi fontos körülményre. Összeült a bölcs 
tanács, megitlak egy pár liter vinkót és kimen­
tek a hegybe, tenyerére tett az esküdt uram

még sem jött, Piroska szivét a fájdalom és két­
ségbeesés mardosta. S midőn egy napon az öreg 
Molnár gazda is észrevette a leánynak állapotát 
s kérdőre vonta őt, ez kétségbeesetten, atyja 
elé borulva mondotta el az esetet. — Az öreg 
Molnár gazda végig halgatta s azutan mint 
egy ebet, — lábbal rúgta el fetrengő leányát s 
kiűzte házából mint ha soha nem lett volna gyer­
meke.

*

Szép nyári nap volt, a nap már lenyugvó­
ban Piroska ott ült a füzes alatt. Lábainál a lá­
bainál a lasssan tova hömpölygő ezüstös habok 
halk moraja, feje felett a lehajló füzek lombjai 
suttogtak lágy harmónia hangon. Az alkony vissza­
verődő piros sugarai megtörtek az ezüstös habokon 
s mind megannyi parányi tündér lejtettek tovább. 
S ő két kezében hajtva fejét, némán szótlan néz­
te azokat.

— Milyen édes, milyen jó lenne azokkal a 
hömpölygő habokkal elmenni neki is — gondolá 
— Kimenni velők messze, messze s ott mint 
azok az ezüstös cseppek, a nagy tengerbe eltűn ­
ni, elveszni a nagy semmiségbe örökre. Elvinni 
eltakarni szégyenét, hogy ne lássák, ne gúnyol­
ják azok az emberek.

Apja megvetette s elűzte őt, mert szeretet 
mert szerelmétől elkábitva, elvakitva, megfeled­
kezel magáról egy pillanatra —se pillanat 
alatt elveszett, oda lett becsülete, mindene. S 
elcsábítva, meggyalazva most még annak a jó 
öreg apának sem kell. Azt mondta neki : „menj 
pusztulj e háztól, melynek tiszta becsületét, jó 
hírnevét meggyaláztad . . .

S ö elment Úgy fájt neki édes apja ke­
mény szava, úgy fájt neki az élet is. De talán 
még sem fájt neki úgy isemmi, mint szeretője 
hűtlensége.

Hiszen annyira szerette őt. hogy nem bán- 
' ta, nem törörődött volna vele, ha az egész vi­

lág megvetette, elűzte volna; ha kitagadta volna 
ég, föld : csak az a hűtlen, az a csalfa szerető 
ne tagadta volna meg ; csak annak lett volna 
hozzá még egy szava, egy mosolya, csak egyetlen 
csókja még — s örömest adta volna becsülete 
mellé még életét is . . .

Még nehány nap előtt az övé volt Ajka- 
ajkán, keble keblén pihent, Ígért szerelmet hűsé­
get... s most ? . . megcsalva, elhagyva őt, ott 
pihen más leány kebelén, annak adja mosolyát 
csókját és szerelmét. Verje meg érte . az Isten ! 
— Sóhajtól szomorúan, s két kezébe hajtva szép 
fejét; nézte némán szótlan a tova hömpölygő 
habokat

A túlsó parton hazatérő nyáj kolompja 
szólt dallamos furulya hangtól kísérve.^ At-at 
csapta a szellő a hangokat s a siirü füzesben 
megütközve viszhangzottak újra. Mintha azok is 
csak az ő szégyenéről, az ő gyalázatáról szóltak 
volna ... ,

Nem, nem ... Ne mondja ő neki szeme­
be senki, hogy ő bűnös, hogy ő meg van gya- 
lázva, bogy ő szeretője volt annak a legénynek 
a ki most megcsalva elhagyta őt, kaczagja ne­
veti az ő szégyenét, gyalázatát — más leány 
karjába.

Majd ott lent, ott a hol az jezüstös tociru 
szőke habok olyan lágyan, halkan susognak, 
majd ott lent azok a szőke habok eltakarjak az 
ő szégyenét, gyalázatát . . . . S akkor nem lesz 
a ki kikaczagja, — gúnyolja az ő boldogtalan­
ságát . . ,

*

Ott, a hol azok a szőke fodru ezüstös ha­
bok olyan lágyan, halkan suttogva hömpölyög­
nek alá virágos medrökben, ott a sűrű tu?6® 
alatt találták meg másnap Molnár Pirost. 
mélyen a vibe hajló szomorn fűz ágában 
fel akadva.

Meg volt halva.
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is, a biró uram is, no meg a kisbiró uram is 
egy-egy szem szőlőt, a másik tenyerükkel jót 
ütöttek a szőlőszemre és ha véletlenül széttört 
a szem, ismét visszatértek s kedélyes borozga­
tás közben kitűzték a szüret idejét — persze 
idő előtt; ilyen volt a szüret idejének meghatá­
rozása.

Ma már az ilyféle meghatározások megszűn­
tek, megszüntette őket a — filloxera.

Ezek szerint tehát azt hiszem nem szüksé­
ges bővebben fejtegetni, hogy mennél édesebb
— tehát érettebb — valamely szőlő annál fino­
mabb, erősebb bor készíthető belőle.

Ez azonban nem általános szabály, mert 
minden vidék egy külön s a másiktól sokban 
eltérő elvet követ, nevezetesen :

— Ott, hol könnyű, savanykás borokat 
termeltek s ezek jó piaczot biztosítottak maguk­
nak, nem lehet túlérni hagyni — a szőllőt, mert 
igaz, hogy minőségre jobb, — de mennyiségre 
kevesebb bort fogunk kapni s a kettő közötti
— ekképen keletkezett — áremelkedés soha nem 
lesz arányos.

— Határozottan hibás volna pl. a kék 
fajoknál (oportó, burgondi, carbenet) a tulérést 
bevárni, mivel ezek kivált savtartalomban úgyis 
szűkölködnek s ha csakugyan bevárnók a teljes 
beéredés, valamint sok más bőrbetegségnek.

Hogy tehát mikor szüreteljünk, f arra nézve 
jelenleg — a következő szabályokat állithat- 
hatjuk fel :

Ha könnyű, savanykás asztali borok elő­
állítására fektetjük a fősulyt, akkor addig hagy­
hatjuk a fürtöket a tőkén, mig bennük átlag 
20 százalék czukortartalom nem fejlődött. (A 
ceukortartalom meghatározása a fürtöknél a 
tőkén úgy történik, hogy minden héten egy 
pár fürtöt levéve, kézi sajtón, — vagy kendőbe 
kötve kinyomjuk s a nyert levett mustmérővel 
meghatározzuk.)

Nehezebb pecsenyeborok előállítása végett 
addig tartjuk a tőkén a szőlőt, mig az időjárás 
nem akadályoz a szüretelésben.

Aszukészitésnél addig maradhatnak a für­
tök a tőkén, mig a felső 1 — 2 gerezdje meg 
nem höpped.

Ha vörös aszút akarunk előállítani, akkor 
addig hagyhatjuk a fürtöket a tökén, mig mind 
meg nem aszott. Hazai vagy külföldi kék szőlő­
fajoknál (oportónál) nem szabad 24 százaléknyi 
czukortartalomnal felül emelkedni hagyni a czu- 
kortartalmat, hanem előbb le kell szedni. Ebből

Tulajdon édes apja, az öreg Molnár gazda 
talált rá. Dolgára indulván a malomba, útja a 
füzes alatt vezette el. A parton egy piros ken­
dőt talált. Leányánál látta azt sokszor; megis­
merte. A hűtlen szerető, a csalfa szivű legény 
adta azt — mint leánya mondá — jegybe a 
mikor még el nem hagyta, meg (nem csalta ; a 
mikor még az 6 egyetlen leánya a szeme fénye 
volt. De a bűnéért elűzte, megtagadta tulajdon 
gyér mekét. S most, az az elzülött egyetlen gyer­
mek, az a bűnös szerető ott volt lent a szőke 
habokban.

Az öreg Molnár gazda csak nézte-nézte azt 
a sápadt, haiovány halottat s komoran csak an 
nyit dünyögőtt: szerencsétlen gyermek !

Másnap eltemette. OttvoltSz . . .nek egész 
lakossága, ■— csak Biró Pista nem. A korcsmá­
ban mulatott akkor is. A czigányok húzták ő 
meg járta szilaion. féktelenül, szeretőjével a 
korcsmásné bogár szemű leányával. S midőn 
már felhevite a bor mámora, a táncz heve ; 
dalolta széles jó kedvében, — a czigányok meg 
húzták :

„Vékony deszka kerítés, 
Átlátszik az ölelés... 
Ölelj rózsám kedvedre, 
Nem válik szégyenedre.“

De egyszerre mintha csak kedvét vágták 
volna megállt a nóta ajkán oda kiáltott a czigá- 
nyoknak harsányul : „Ne tovább!“

S mintha fúriák űzték volna, kirohant az 
ajtón, ott hagyva a jó bort, szép lányt és czi- 
gányt.

Azóta senki sem látta Biró Pistát a kör­
nyéken.

Merke Mihály.

aszút készíteni, a minőség koczkáztatása nélkül, 
nem szabad.

Francziaországban s a Rajna mellékén nem 
szüretelnek egyszerre le minden termést, hanem 
több Ízben s mindig csak a teljesen érett fürtö­
ket szedik le s csak az utolsó szüret alkalmával 
szedik le a hátra maradt fürtöket. Ugyancsak — 
már ahol kivihető — szép, derült időben szüre­
teljünk ; a francziák azt tartják, hogy mig a 
harmat reggel fel nem szikkad, addig feketét, a 
harmat felszállta után pedig a fehér fürtöket jó 
szüretelni. A válogatás, mint igen szükséges mun­
ka soh’sem hagyandó figyelmen kívül. A szüre- 
telőknek pedig munkaközben ne hagyjunk sem­
mifélét ; kenyeret, tésztaféléket magukkal vinni 
és enni először, mert a munkaidőt pazarolják, 
másodszor, mert a beszürendő bor minősödére az 
idegen anyagok kártékonynyá válhatnak s ha 
esznek a szőlőszedés közben, ott a legszebb für­
töket válogatják ki s ha nem is eszik meg azokat, 
de mindegyikbe beleharapnak, a mi — ingus 
tieuse. Külföldön a szüretelőknél egyáltalán tiltva 
van a szőlőevés a szüretelő népségnek és kár­
pótlásul e helyett néhány krral többet kapnak. — 
Nálunk azt mondanák erre, hogy „nyomtatólónak 
nem kötik be a száját.“

- th. -

Könyvtár és muzeum.
Debreczen, okt. 12.

Tehát a debreczeni egyetem eszméjének 
magva immár nemcsak elvetve van, de jó talajba 
hullva, gyökeret vert s remélhetőleg sudarba 
szökik és gyümölcsözni, virágozni fog.

Legyen elismerés Debreczen város hatósá­
gának és az ev. ref. egyháznak, az ők példás 
áldozatkészsége fogja ezt lehetővé tenni s mi 
hiszszük, hogy a már megajánlott 250 ezer fo­
rinton kívül összehozzák az eszme lelkes bajno­
kai a még szükséges összeget.

Mondjak, hogy számitnak valami vagyonos 
polgár fejedelmi alapítványára is ; hát ez igen 
szép lesz, hogy ha beválik igaznak, ámbár úgy 
veszszük észre, hogy erőltetett az a dolog, mert 
a fejedelmi ajándékozásnak csak füstje van és 
lángja — sajnos ! — nincs. Talán nem is lesz.

No de ez a legkisebb baj s ha nem ilyen 
fejedelmi, de kisebb és sűrűbb adakozásra, ala- 
pitványtételre lehet kilátás s ezeket felhasználják 
majd az intézők, — de nincs most mit számitni 
rájok.

Annyi tény, hogy a milleniumi ünnepre 
meg lesz alkotva a debreczeni egyetem, már t. 
i. egyelőre abban az alakjában, a melynek mi 
voltunk a szószólói, vagyis fejleszteni fogják a 
jogi és theologiai fakultásokat és szervezik a 
bölcsészeti szakot az annyira kívánatos ev. ref. 
tanár-képző intézettel.

És ezekre nagy szükség is volt; hiszen a 
theologiai tanszakon a hallgatók létszáma ag­
gasztón megcsappant, okleveles ev. ref. tanárt 
pedig alig lehet kapni s legtöbbször az áttétek­
hez kell fordulni.

A midőn tehát ismételve azon szép re­
ménynek adunk kifejezést, hogy 3 év múlva a 
fentiek meg lesznek, aggódva kérdezzük a könyv­
tár és a muzeum sorsát, mert ezek lesznek az 
ev. ref. tudományos képzés leghatalmasabb té­
nyezői.

A kik ismerik az egyetemi oktatás mai 
alakját, azok jól tudják, hogy könyvtár és mu­
zeum nélkül nincs tudományos képzettség, mert 
a mit a tanárok előadhatnak az édes kevés s a 
hallgatók erősen rávannak utalva arra, hogy a 
könyvtárban és múzeumban sokszorosítsák, töké­
letesítsék ismereteiket.

Vájjon lehet-e ezt a főiskolai könyvtárral 
és a múzeummal elérni.

A könyvtárról tudjuk, hogy abban van 
vagy CO—70 ezer munka, de egyik fiatal tudó­
sunktól halljuk, hogy az nem is annyira könyv­
tár mint m u z e u m, azaz ritka könyvek gyűj­
teménye, a mi persze nem volna baj, ha egyéb­
kép megfelelő lenne az igényeknek.

ügy tudjuk ezer forintot fordít az egyház­
kerület a könyvtárra évente, hát ez nem megve­
tendő összeg, ha minden évben kiadatik és 
tervszerűen gazdagítják belőle; de szerintünk 
ideje lenne, ha egy szakértő bizottság átnézné s j 
a szükséges irányú fejlesztési tervet kidolgozná i 
a könyvtár javára. j

Nagy vívmánynak tekintettük, hogy a hozzá­

férhetetlen főiskolai könyvtár a nyilvános ol­
vasóterem megnyitásával annyira a mennyire 
hozzáférhetővé tétetett ; ám de ez is édes ke­
vés még.

Óhajtandó volna, ha minden nap, vasárnap 
is nyitva lenne az olvasóterem, ha lehető lenne 
azonnal bármi munkához hozzájutni.

Őszintén sajnáljuk, hogy az idén nem kért 
a főiskola az olvasóterem szükségleteire a város­
tól segélyt ; hisz az a 2—300 forint is sokat te­
hetett volna.

Azt már nem tudjuk, hogy a muzeum gya­
rapítására évenként mennyi fordittatik, de azt 
tudjuk, hogy az is alig hozzáférhető.

Hogy a tanításnál használják, azt hiszszük 
vagy gondoljuk, mert a mi időnkben, ezelőtt 20 
évvel nem gondoltunk azzal, hogy az állattant 
tanulva a múzeumba is ellátogassunk. Külön­
ben is oly ritkán volt nyitva és oly zavar volt, 
hogy ott a spirituszba tett csoda bogarakat 
bámultuk csak, nem lévén semmi és senki, 
a mi vagy a ki útba igazított volna ben­
nünket.

Elhiszszük, hogy azóta javultak a viszonyok 
e tekintetben is, mert hiszen ma már több te­
remben van az elhelyezve s mi csak azt óhajt­
juk, hogy állandóan hozzáférhetővé tétessék úgy 
a tanuló ifjúság, mint a tanulni vágyó közönség 
számára.

A városi segélyt a lehetőségig igénybe kell 
venni s Debreczen város határtalan áldozat- 
készségénél nem fog a kérelem süket fülekre 
találni*

Jobb lett volna a Ferencz József ismert 
városi alapítványból is azt a 300 forintot, a mit 
népkönyvtárra (!) akarnak adni, a főiskolának 
juttatni, hogy a főiskolai könyvtár és a muzeum 
a lehetőségig lökéletesittessék.

Az a népkönyvtár igen jó falura, de nem 
ily nagy városba s ezen az utón és módon év­
tizedek kellenek, a mig vele valami csekély ered­
mény elérhető lesz.

Mit milyen irányba kellene terelni, hogy a 
könyvtár és muzeum fejlesztessék, hogy rendel­
tetésűk komoly czéljánnk minél jobban megfelel­
jen, azt nem szándékunk itt szellőztetni ez 
alkalomból ; jelenleg csak reájuk akartuk a 
figyelmet terelni, hogy ezekkel is számoljunk, 
ha már a debreczeni egyetemből valami leend.

C.

Irodalom,
* Negyvenezer mértföld vitorlával és gőz­

zel. Ily czim alatt díszes illusztrált mü jelenik 
meg dr. Gáspár Ferencz m. kir. honvéd ezred- 
orvostól, a kinek neve olvasóink előtt már rég 
ismeretes s a kitől mai számunk is közel egy 
érdekes khinai tárczát. Gáspár mint korvettorvos 
szolgált haditengerészetünknél s a „Zrínyi“ kor­
vett nagy keletázsiai útjában résztvevén, ez alka­
lommal rendkívül sok feljegyzéssel s igen becses 
képgyüjteménynyel tért haza. Bájos útleírásaiból 
és tengerészeti képeiből lapunk olvasói sokat is­
mernek. Most az egészet egy könyv keretébe 
dolgozta föl s a magával hozott fénykép gyüjte- 
ménynyel ellátva Szegeden Bába Sándornál adja 
ki. Élső eset, hogy egy vidéki kiadónk hasonló 
diszmü kiadásával megpróbálkozik. A könyv vol- 
taképen három részből fog állani. Az első rész 
haditengerészetünket ismerteti meg minden ágá­
ban, vonzó tárcza-képek alakjában. Ez az egész 
szolgálatot s a tengerész-életet felöleli. A második 
rész különálló utleirást tartalmaz, kezdve Corfun 
át a görög szigeten, Görögországon, az ázsiai 
partokon, Suczen, a Vöröstengeren, az indiai ten­
geren (Ceylon, Singapore), azután Hong-Kongban, 
Dantonban, Coreában, Khinában, még pegig egé­
szen Nankingig s a kelet-khinai kikötőkig. A har­
madik rész önálló epizódokból fog állani, a 
melyekről olvasóinknak elég tájékozásuk van Gás­
pár tárczáiból. A fényképnyomásu illusztrácziók 
tájképeken kívül főleg a tengerészeti életből s az 
indiai és a khinai életből vannak véve és a ki­
bocsátott programra tanúsága szerint jól sikerül­
tek. A könyv 40 iv terjedelmű lesz s karácsonyra 
fog megjelenni. Az előjegyzések Bába Sándor 
kiadóhoz Szegedre küldendők okt. 15-ig. Bízvást 
állíthatni, hogy ehhez hasonló becses útleírás 
irodalmunkban még nem jelent meg. — Fölem­
lítjük egyúttal azt is, hogy a munka legelső elő­
fizetői közt volt József főherczeg is, a ki mindjárt 
5 példányt, rendelt meg a műből.
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Különfélék.
* A spiritizmus hazája. Milánóból írják, 

hogy ott ismét labra kapott a spiritizmus Né­
hány tudós, köztük Lombroso, Schiaparelli és 
Broftenio, egy Eusepia Paladino nevű médium­
mal tett kísérleteket, a melyek Lombroso kije­
lentése szerint meglepő eredményre vezettek. A 
sajtó egy része azonban agyafúrt csaiasnak nyi - 
vánitotta a tudósok kísérletét. A Corr.ere della 
Sera 3000 franknyi fogadást ajánlott, bogy a 
médiumot a tudósokkal együtt le fogja «lezárni. 
Milanóban most nagy érdekkel várjak az úgy
további fejlődését. , „ . ...

* Kossuth Lajos egészségéről a lunnbol 
érkező magánlevelek rendkívül megnyugtató cs 
örvendetes híreket jelentenek. Ugyanis, mint er- 
tesülünk Ruttkayné csak tegnap tudatta buda­
pesti rokonaival, hogy Kossuth Lajos egcszsege 
a kilenczvenedik születésnap óta állandóan ki- 
tűnő s orvosát a Kossuth egészsége felett min- 
dig híven és nagy gonddal őrködő dr. Bassot 
szintén meglepte, hogy a számtalan üdvözlés, a 
látogatások és óvácziók egyátalán nem ártották 
a nagy hazafi egészségének sőt felvillanyozták 
kedélyét. Mint halljuk, gróf Károlyi Gábor csak 
tegnap kapott levelet dr. Bassotól, melyben szín- 
tén a legnagyobb mértékben örvendetes hírek 
olvashatók Kossuthról. E levél szerint Kossuth 
kiválóan érdeklődik a fővárosban fellépett ko­
lerajárvány iránt s értesítéseket kér a jáivány 
ál Iá sáró1

* Domahidy Ferencz főispántól állásáról 
való lemondása alkalmából Szatmár városa teg­
nap búcsúzott el. A városi rendkívüli közgyűlé­
sen a távozó főispán bejelentvén lemondását, 
meghatott szavakban vett búcsút a várostol. A 
közgyűlés a főispán érdemeit jegyzőkönyvbe fog­
lalta. Délután egy órakor a „Társaskör“ nagy­
termében diszebéd volt, este pedig a távozó tő­
ispán tiszteletére díszes lampion menettel a dal­
egyesület szerenádot adott.

* Százhúsz kis koporsó. Míg a főváros a 
kolerától remeg, addig a vidéken más járványok 
pusztitanak. így Györkönyben, Tolnamegyében, a 
difteritisz eddig már mintegy 120 gyermeket ölt 
meg, akiknek legnagyobb része iskolába járt. — 
Kis-Vejkén, ugyancsak Tolnamegyében, pedig jár- 
ványszerüleg lépett fel a hökhurut és a toroklob. 
A hatóságok mindent elkövetnek, hogy a járvány 
terjedését elfojtsák.

* Feleség-rabló. Kancsák Mihály uram 
muzslai fóldmives honpolgár boldog életet élt 
élete párjával teljes 20 esz,tendőn keresztül. Kan­
csák Mihály 20 év alatt egyszer sem verte meg 
hites feleségét; a feleség nem rakott szarvakat 
élete párjának és igy egyiknek sem volt panasza 
a másikra. Történt a hogy történt, de a boldog 
életet fenekestül felforgatta Zalaba János odavaló 
földmives, a ki egy szép napon Kancsák Mihály 
uram feleségét magához édesgette és a saját 
feleségét a háztól legott elkergette, kijelentvén 
feleségének, hogy halálfia lesz, ha valakinek el­
árulja, hogy Mihály gazda felesége nála van. A 
szegény feleség elhagyta a házat és néma lett, 
mint a hal. Ettől kezdve senki sem tudta, hogy 
Kancsákné asszonyom hová lett. A megrabolt 
férj mindenfelé kereste az „annyukomat“, de 
nem talált reá. A feleség-rabló egy holdvilágos 
éjjel befogott, a becses portékát kocsira tette és 
eltávozott Muzslára, — magával vivén Mihály 
gazda feleségét és élte vele világát. Az elrabolt 
feleség végre megmenekült Zalaba János karmai 
közül és visszament az ő bánatos férjéhez. — 
A rabló is visszavetődött falujába azzal az elha­
tározással, hogy ha Kancsákné a vele való 
együttlétét visszautasítja, megöli. Az anyukom 
mindent megválóit az apjuknak, az apjuk meg- 
bocsájtott, de Zalaba nem bocsájtott meg a 
megtért asszonynak és a mint vele a határban 
találkozott, revolverével többször reálőtt és 
súlyosan megsebesítette, fejét a revolver agyával 
össze-vissza törte és orrahegyét leharapta. A 
gyilkost a rendőrség elfogta az áldozatot pedig 
az esztergomi kórházba szállították, hol az orat- 
lan asszony nagy kinjai közepette is folyton azt 
hajtogatja, hogy férje jobban vigyázhatott volna.

* Furcsa per. A londoni állatkertben tör­
tént, hogy az elefánt, melyen a gyermeket 
nyargalni szoktak, elkapta egy hölgy erszényét 
és lenyelte, Minthogy hat arany volt az erszény­
ben, hánytatót adtak be az elefántnak, de csak 
két arany és az erszény néhány rongya jött
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napvilágra. A károsult hölgy most négy arany 
erejéig pert indított az állatkert igazgatósága 
ellen.
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A múlt.
visszatérek a 

gyermekkor

vadnak érzelmeink, úgy lehet, de nem egészen. 
Szikra lappang az igaz érzés hamvai alatt s ha 
a szikra kigyul, a felcsapó láng, úgy érezzük 
még mindig égeti szivünket.

Dr. Z. B.

Nyaranta, mikor rendesen 
kies mezővároskába, melyben a 
idejét töltém, az igaz és élénk örömet, — mit 
kedveseim látása okoz, csakhamar valami saját- 
szerű érzés váltja fel, a melyről sohasem tudok 
magamnak teljesen számot adni.

Édes anyám naiv őrömmel mutatja vete­
ményes kertjét, mint ezt gyermekkoromban is 
tévé s tekintetem az ő drága homlokára téved,
— melyre, sajnos, mély barázdákat szántott 
az idő.

„A föld haladás1, hangzik ilyenkor ajkairól 
„az dúsan megfizet a fáradságért, a melyet reá 
fordítunk.“ Azután reám néz, felém hajol, 
megcsókolja homlokomat és szinte érzem, hogy 
a jó lélek most azon tűnődik: szeretem-e őt 
még most is oly gyengéden, — mint régente 
gyermekkoromban, a mikor mindig a nyomában 
voltam.

És lelkét megnyugtatván, nem fogy ki a 
kérdésekből. Gondolok-e még gyakran a bájos 
cousine-ra, ki sok jóakarattal érdeklődik sorsom 
iránt.

Látnám csak, mekkora gyermekei vannak 
mir. A nagyobbik az őszszel már gimnázista 
lesz s hogy milyen szép gyerek a kis Pali, 
szakasztott olyan, mint az édesanyja.

A kis Palira gondolva, ki az őszszel már 
gimnázista lesz, fejembe száll a bóditó fodor­
mentaillat, a mely a virágágyakról arad felém.

A kedves leányarezok, melyek egykor szi­
vemet gyönyörködtették, eltűntek s a szép Mar­
gitról, ki legpajzánabb volt a leányok között, 
már nagyanyám is csak elvétve ejt egy-egy szót 
Gyermekkoromban, — úgy emlékszem, mindig 
könyezett a jószivü matróna, mikor a szép 
Margitról beszélt s midőn egy alkalommal kér­
dem tőle, hogy hol van, könyezve csak annyit 
mondott:

„Korán meg kellett halnia, mert nagyon —
szeretett.1

Ne - értettem e választ. Mielőtt a kis 
Palira, a leendő gimnázistára gondolok, meg­
csendül lágyan az estharang, s én képzeletem 
szárnyán visszaállók életem első útjára, az ódon 
benezés kolostorhoz, hova jó atyám kisért el, 
ki gyengéd érzelmeit mindig szigorú szavak 
mögé r'jté.

Csak midőn búcsút vettem tőle a zárda 
komor, boltíves folyasóján, akkor, tán életemben 
először reám nézett oly szeretettel, hogy kicsor­
dult a köny szememből. Nehezen vált meg 
tőlem s mintha oda szegeződött volna a folyosó 
márványkövezetéhez, mozdulatlanul állott sokáig 
s mikor kezét megcsókoltam, elégedetten tekin­
tett reámnés e szavakat mondá: „Fiam, jó légy 
mindig, csak igy szerzesz örömet szülőidnek.1 
Ezzel magamra hagyott s én mintha kalapács­
ütések érték volna szivemet, úgy éreztem maga­
mat, mikor a hosszú folyosó visszhangzott lép­
teinek kopogásától.

Ma, mikor őszülő hajjal térek meg a sze­
rény hajlékba, szomorú viliágossággá válik 
lelkemben, hogy viharoktól tépett szivem künn 
az életben soha sem talált még ily szeretetre, a 
melyre most, hosszú évek után szinte méltat­
lannak érzem magamat.

Gyermekeveim emlékeiről szólván, önkénte­
lenül is egy képre gondolok, a mely, úgy látszik 
régóta kisér már az életben. Ez a kép pedig 
nem a gyermekévek idejéből való. — Rég túl 
voltam az ifjúság édes ábrándjain, midőn elő­
ször láttam és sohasem hittem volna, hogy nem 
fogom elfelejteni.

Most is rám tekint szelíd galambszemeivel. 
Látom a halovány, érdekes arezot, mely örökre 
talány maradt előttem; latom a hosszúkás, 
hófehér kezet, melyet oly sokszor nyújtott ba­
rátságosan felém és a eperajkakat, melyeket, 
fájdalom, az én ajkamat nem érinthettek soha 
És miért tagadnám, lágy, szinte síró hangulat 
vesz erőt, valahányszor e képre gondolok, annak 
a hölgynek a képére, kit világéletemben legiga- 
zabban és legtisztában szerettem

Szerelem . . . füst és 
szkeptikus olvasó. Csak félig

holnap, hiszen 
. De mi az!? 

. Ah, kopogás a

kezében tartott

Elment . . .
Elment ... Itt hagyott ... Óh hisz még 

csak egy éve s már is itt hagyott . . . Nincs 
talán elég angyal ! ? De micsoda angyal lesz 
belőle ! ? Szelídség angyala ? Igazán mily szelíd 
is volt, mint a galamb ! Jótékonyság, kedvesség 
vagy miféle angyal lesz ! ? Szépség-e ! ? Szép 
volt ... Ah de mostanában . . . nem ... so­
vány kezei, szenvedő, sáppadt viasz arcza, hisz 
már rég élőhalott volt. Mily szomorúan mosoly­
gott, midőn a jövő tavaszi pompás időkről be­
szélgettem előtte . . . Sejtette talán ... A nagy 
betegek látnokok, látnak a messze jövőbe s biz­
tosan látnak .... Ritka a csalódás . . . Nem 
sirt, nem kőnyörgött, pedig az utolsó perczig 
öntudatán volt, csak nézett, nézett végtelen szo­
morúan rám s csak annyit mondott: Jenő, csak 
egy évig ne, azután tedd, én kérlek . . . Akkor 
lehunyta azt a két megtört szemet s nem érzett 
többé semmi szenvedést, oly megdicsőült mosoly 
derengett sápadt arczán . . .

Mikor kivitték s visszatértem, oly üres, oly 
szomorú volt minden, kétszeresen üres, a má­
sik is elment; de az nem sápadt, szép, vég­
telen szép . . . Megígérte, hogy vissza fog térni 
nem sokára, talán ma, talán 
már azóta két hónap tölt el .
Kocsi állott meg, talán ő . . 
tornáczon, ő az . . .

Gyorsan zsebébe rejtette a 
arczképet s zavarodottan ugrott fel. Az ajtó fel­
nyílt, de csalódott, a levélhordó lépett be s egy 
levelet adott át. Ez az ő Írása .... Remegve 
bontotta fel . . . á sorok tánczoltak lázas sze­
mei előtt ... a gömbölyű betűk mindegyike 
mögül pajzán, barna piros arczát vélte előkandi­
kálni. Mit is irt ?

Kedves Jenő ! Holnap reggel legyen szives 
az állomáshoz kocsival jönni. Anna.

Tehát itt lesz ... Itt két hónap után végre. 
De hozzuk rendbe a szobát. Nézzük a salont... 
A hímző ráma, a mint a szegény megboldogult 
utoljára itt ült . . . Tegyük el, nehogy ezt a 
másikat reá emlékeztesse, még rósz hatással lesz 
reá. Mily ostoba foglalkozás is az a hímzés, öl- 
töget, öltöget s végre lesz egy oly valami, mely 
kevéssel több a semminél. Igazán nevetséges. 
Ezek a virágok is oly sárgák, oly halott színűek, 
ő igy szerette ; de ez a másik, pedig testvére, 
csak a piros, a kék virágot szereti . . . Oly csúf 
is ez a halálvirág . . .

Ejh, ki velők. Sok, sok minden van itt, a 
mit ő szeretett s ez nem szeret. De majd ő ren­
dezze be, az az egy év ! ! . . .

Itt vagy valahára, te csúf, rósz leány, úgy 
megvárakoztatod az embert, minden nap lestelek. 
No de csakhogy itt vagy mar ! !

Kedves Jenő, hát a szegény Emma arczképe 
hová lett íróasztalodról ?

Hát tudod Annácska, a por itt nagyon 
lepte s nincs, ki letörölgesse, mióta az ő gon­
dos kezecskéi örökre elpihentek, s eltettem 
asztalom fiókjába, hogy legalább ezen egy 
emlékét épségben megőrizhessem, — szólt a 
férfiú. .

Hát azok a sárga virágok, meg a hímző­
ráma ? .

Tudtam, hogy rósz hatással lennének read 
s kitettem őket.

De hisz annyi minden, annyi minden van 
itt, mi ő ra emlékeztet, máskülönben köszönöm 
szives figyelmedet.

A férfi hevesen ragadja meg a nő kezet s 
leülnek egy kerevetre s beszélnek sok-sok rmn- 
dent a múltról, jelenről s jövőről mint vol. 
mint van, mint lesz. Szép fellegvárak épülnek. 
Azok a pompás tavaszi napok. Ez nem mosoly- 
gott reá szomorúan s inkább vigan tapsolt ró­
zsaszín kis tenyereivel. Mennyivel jobb azt hall­
gatni. Ennek az arcza oly piros, rózsás. Kezei 
oly puhák, mig amazéi oly soványak volta • 
Beszélgetnek, suttognak édesen boldogan, fe*eív 
mindent, mindent a világon, már eltölt a de - 

hamu, mondja a j előtt, a dél is s mégis foly a beszéd. Hova e - 
van igaza. Elbám- jutottak már Olaszország csodás ege alatt. Roma,
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Nápoly, Velencze műremekei között. A trouba- 
durok dalos hazájában. Svájcz hegy-óriásai kö­
zött. Anglia ködös földjein De egyszerre felnyí­
lik az ajtó s belép rajta a szakácsnő, jelenteni 
az ebédet.

Ah, a hetedik égből nem lehetne olyat zu­
hanni, mint a ragyogó képekből a rideg valóra 
ébredni ; mindez csak egy év vagy talán még 
több idő múlva lehet meg. A férfi kezei görcsö­
sen szorulnak ökölbe, szemöldei idegesen ránga­
tóznak a sötét szemek fölött. Kezei rángatózva 
keresik a nő kezeit, izzó szemeit mereven szegzi 
arra a szép arczra, melynek tulajdonosnéja szinte 
ijedve húzódik tőle s majd elnyeli lázas tekinte­
tével, mely szép is. Majd feltűnik előtte annak a 
másiknak kiszenvedett viasz fényű arcza, a mint 
a ravatalon feküdt; de az a mosoly, a mit ak­
kor oly dicsőültnek, oly martyr szivünek tartott, 
most egy Medusa fő torz kaczagásává válik 
előtte. Dühösen ugrik előre, hogy elűzze a visiót. 
De azt mindig látja, mintha gunyolóan, kárör- 
vendően mosolyogna, látva kínos helyzetét. Majd 
magához jön, kezeivel végig simítja homlokát s 
fájdalmasan, panaszosan kiált fel :

„Ah be ostobák is azok a haldoklók ! . ..“ 
Pákozdy András.

NAPI HIKE K.
Határidő naptar

Nagy oCtnhangvereeny vn&rnsp fii fimtepneir 
ion d. u. 6 órakor a Margit-ferdőbec.

Marfűm a kollégiumban a kCsöiiíóg siiovt. ny.-.t 
ve van vasárnapoitkint 10 tői 12-ig délelőtt

Anyakönyviéi a kollégiumban s könftni^sifk nyi > 
pénteken 11-tól 12-ig.

Nyilvános olvasóterem a ko’uegiümbeB, aug 
1-ig zárva. .

A kir. ítélő tábla hivatalos órái d. e. S— 15--t£, « 
o, 2—6 óráig. — Az igtató, kiadó hivat»; ét as irattá 
nyitva d. e. 9—11, d, u. 8—4 óra tolt; vazárntip és ti?- 
»epnap d. e. 10—11 óra küst

— A debreczeni uj törvényszéki elnök.
Jelent fy Kornél távozása óta, az uj törvény- 
széki elnök kinevezésére nézve megeredtek a kom- 
binácziók. Lapunk egyedül állott, mely ez alól a 
kombináczió alól kivonta magát. Pár nappal ez­
előtt azonban közöltük, hogy a debreczeni kir 
törvényszék elnökévé, a máramaros-szigeti ügyész­
ség vezetője : I g y á r t ó Sándor kir. ügyész fog 
kineveztetni, a kinek kineveztetése — mint ugyan­
csak akkor jeleztük — a minisztertanácsban ke 
resztül ment s csak királyi kézjegyet igényel. Ezt 
az egyetlen kombinácziót megerősíti a hivatalos 
lap tegnapi száma, a mely már a királyi kine­
vezést közli. É szerint a debreczeni kir. törvény 
szék uj elnökévé I g y á r t ó Sándor kir. ügyész 
neveztetett ki. Örömmel üdvözöljük az uj tör 
vényszéki elnököt, a ki gyors haladásában; 
fiatal kora daczára — kiérdemelte magának ezt 
a kétségtelenül szép s magas pozicziót.

— A szegény- és dologház ügyében a leg 
szorgalmasabb munka folyik. A dologliáz előter­
jesztésén, annak szabályzatán Vecsey Imre 
polgármesteri titkár dolgozik s már a legköze­
lebbi ülésén a bizottság előtt tárgyalás alá is jön. 
A koldulás rendezését, illetve eltörlését czélzó 
szegény- és dologliáz ügyében tett minden intéz­
kedést, megbeszélést vagy határozatot az ügy 
kétségtelenül humánus, üdvös, de különösen 
közérdekű voltánál fogva, kiváncsi érdelődéssel 
figyeli a város közönsége. A dologház alapjai 
képező szabályzat tárgyalását pedig már a na­
pokban megkezdi a szükebb körű bizottság.

— A kerületi betegsegélyezö pénztár 
alapszabálya a miniszter jóváhagyási záradéká­
val ellátva már visszaérkezett. Debreczen város 
tanácsa ezt kiadja a rendőrfőkapitányságnak, 
melynek felügyelete mellett a pénztár igazgató­
sága szcrvcztetett Ezután a kerületi betegsegé­
lyező pénztár megkezdi működését.

— Ahol sertések voltak A rendőrkapitány 
még a vásár kezdete előtt kiadta rendeletét, 
hogy azok a házak, a hol az udvarban a sertés­
vásár tartama alatt sertések voltak, figyelemmel 
kisérendők. A vásárlefolyása után azonnal jelen­
tették a főkapitánynak s közel negyvenre 
wirf r.„ : 1 ^^ A frUrnnitánv mostrúg az ilyen házak száma. A főkapitány most 
újabb szigorú rendeletet bocsátott ki, hogy

mindezek a házak udvarai teljesen kitisztítássá- 
nak, dezinficziáltassanak. Felesleges említenünk 
is, hogy a mulasztás rendőri büntetést von 
maga után.

— A közegészségügyi állapot Debreczen- 
ben. Senkit, talán semmi sem érdekel jobban ez 
időszerint városunkban, a járványos hírekkel 
agyonzakiatot közönség körében, mint városunk 
közönségének egészségügy állapota. Örömmel 
konstatáljuk, hogy a hivatalos jelentésekből levont 
konzekvencziája a város tiszti főorvosának az, 
hogy az egészségügyi állapot ebben az egész esz­
tendőben, annak egyetlen havában sem volt 
annyira s olyan kedvező, mint éppen most. A 
betegedések száma aránytalanul csekély, hason 
litva az előbbi hónapokéhoz. Ilyen viszonyok és 
körülmények között tehát méltán lehet nyugodt 
a város közönsége s a város szerte kavargó alap­
talan) rémhírekkel szemben nincs oka veszélytől 
tartani. A hatóság és annak utasításához képest 
a rendőrség a legszélesebb körű óvintézkedéseket 
tette meg. A város külső utczáit éppen most 
tisztítják. Karbolos az egész város. Az ilyen in­
tézkedésekkel szemben felfújt rémhíreket el nem 
hisz, el nem hihet a közönség. Egyben pedig 
felemlítjük azt, hogy a kinek tisztaságra, vagy 
tisztátalanságra vonatkozó megjegyzése van, for­
duljon egyenest a főkapitánysághoz, aki ilyen 
esetekben és körülmények között nemcsak meg 
szívleli, de szívesen is veszi a jelentéseket és 
gyors intézkedéssel gátat is vett a további rend­
ellenességnek.

— Galicziai katonák Debreczenben. "tegnap 
este a Galicziában állomásozó 16. huszárezredből 
szabadságolt katonák közül harminczhat 
érkezett Dcbreczenbe. Erről a hatóság és a rend­
őrség az illetékes katonai parancsnokság áltat 
értesít tetett. Nehogy azonban a galicziai 
kolerás hírekkel szemben bármilyen gyanús eset 
előfordulásakor az ide érkezett katonákra vagy 
éppen a hatóságra szálljon felelősség, — erélyes 
intézkedést foganatosítottak. A megérkezett har­
minczhat katona közül tizenhatot a transport- 
házban, húszat pedig a barakkban, tehát mind­
megannyit a városon kívül szállásolták el. Öt 
napig vesztegzárban megfigyelés alatt állanak.
A város tiszti főorvosa ma délelőtt mar meg­
vizsgálta őket, de mindmegannyit egészségesek­
nek találta.

— Csizmadiák és a rendőrök. Egy jo cso­
port csizmadia mesterember tegnap éjjel roppant 
vig napot csinált magának s későn éjjel, kevés­
sel két óra előtt, ugyancsak hatalmas gajdolas- 
sal és lármával vonultak végig az utczákon. A 
gondatlanul élvezők elé azonban két rendőr ál­
lott, a kik csendre intették a békés polgárok nyu- 
galmát zavaró csizmadiákat. Erre aztán egyikük 
elő ugrott, megtámadta a rendőrt, hogy mi jo­
gon meri őket és őt a háztulajdonost megszólt 
tani csendre inteni ? Hát hiszen majd megválik 
kinek volt igazsága, a csizmadiáknak, vagy a 
rtndőröknek-e ? Annyi azonban bizonyos, hogy 
az utóbbiaknak még a csizmadiák is engedelmes­
séggel tartoznak. A csendzavarásról szóló jelen­
tés különben a rendőrségnél fekszik.

— Gyanús betegadós. Tegnapelőtt B a-
1 o g h Józsefnek, a Bika szálloda csaposának 4 
éves kis leánya hirtelen megbetegedett s az Orvos 
kolera gyanús tüneteket észlelt rajta. A gyermek 
tegnap este meghalt s ma korán reggel, hogy a 
betegedés és halálozás okát kétségtelenül meg­
állapítsák, a gyermeket felbonczol- 
t á k A bonczolást a nagyváradutezai halottas 
kamrában a város tisztifőorvosa S á r v á r y 
Gyula dr. végezte, a második kerületi rendőr- 
kapitányság kiküldötte, Erdélyi István fogal­
mazó jelenlétében. A bonczolást végező főorvos 
megállapította, hogy a halálozás oka nem ko-
lerai _ hanem tüdőlob volt. Most már
az a kényes kérdés merül fel, hogy annak az 
orvosnak, ki kolera-gyanús tüneteket észlelt a 
beteg gyermeken, nem segitett-e a diagnózis 
megállapításánál az érthető izgatottság a mai 
viszonyok között ; de az a kérdés is, hogy a bon- 
czoló főorvos, csak azért, hogy a lakosságot

megnyugtassa, nem-e, merő jóindulatból, konsta­
tálta a tüdőlob „ismérveit* (a hogy Bugát Pál a 
symptomákat megmagyarositotta) a halál okául.

Mert a |két morleus között olyan lényeges 
az eltérés, hogy mind a két kérdést m e g- 
oldatlanul, nyitva kell hagynunk. = 
Addig is azonban, mig a szakszerű felvilágosítást 
megkapjuk, teljes bizalommal és a közjó érde­
kében arra kérjük az orvos urakat, hogy ameny- 
nyire azt a tudomány megállapítani képes, se 
oknélkül való megnyugtatásokkal, se túlbuzgó 
diagnosztizálással a lakosság kedélyét akármily 
irányú hullámzásba is hozzák. Ez a két eltérő 
vélemény nagyon alkalmas arra, hogy nyugtalan­
ságot idézzen elő.

— A vasúton talált tárgyak, vagy a me­
lyeket az utasok a debreczeni induló házban 
hagytak el s azok által három hónapon belül 
nem igényeltettek, a vasúti üzletvezetés ég felhí­
vására elárverezik. Erről Debreczen város ható­
ságát értesítették, amely képviselőjét az árverésre 
e hó 17-ére ki is küldi. A vasúton talált tár­
gyak már régebbi darabok, de akad közöttük 
sok használni való darab is. A befolyó pónzösz- 
szeget a város szegényalapjához csatolják.

— Vége a vásárnak. A Dienes napi orszá­
gos vásárnak vége. A vásártér tegnap késő este 
valóságos rom várrá omlott össze. Bontottak, ra­
kodtak és hurczolkodtak mindenfelé. Csak a ko­
médiák előtt volt még kíváncsian érdeklődő 
publikum, a mely az utolsó perczig, ajtócsukásig 
ott őgyelgett. Az országos vásár élénk forgalmat 
idézett elő. Vidékiek nagy számmal jöttek Deb 
reczenbe és sem a keresletben, sem a kínálatban 
nem volt hiány.

— Halálozás. Egy fiatal tizennyolez éves 
leány, legszebb korában, akkor, midőn meny­
asszony volt, hunyt el. A családot mélyen sulyió 
csapásról a következő gyászjelentést adták ki : 
Mély fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk feled- 
hetíen szeretett leányunk, testvérünk, jegyesem, 
illetőleg rokonunknak Macskásy Erzsikének, 
folyó évi október hó 10 én, reggeli 10 órakor, 
életének 18 ik évében, hosszas szenvedés után 
bekövetkezett csendes elhunytat. Drága halot­
tunk földi részei f. hó 12-én, délután 3 órakor 
fognak a róm. kaíh. vallás szertartása szerint, 
Vendég-utcza 3331. sz. házunktól a szent-Anna- 
utczai sirkertben örök nyugalomra tétetni. — 
Az engesztelő szentmiseáldozat pedig folyó hó 

.13 án délelőtt 9 órakor fog az egek urának 
bemutattatni. Mely véptisztességtételre rokonain­
kat és ösmerőseinket bánatos szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1892. október 10. Szülei : Macskásy 
János és neje Beőr Eszter : testvérei: Margit, 
Jenő és Mária ; jegyese: Kiss Mihály ; számos 
rokon és jó barátnő nevében is. A temetést 
Dankó M. temetkezése rendezi.

— Debreczeni hires czigány Londonban. 
Megemlékeztünk már egy Ízben arról, hogy mi­
lyen kitűnő sorsa van Londonban Balázs 
Kálmán, a volt hires debreczeni czigányprimás 
bandájának. Most újabban ismét érdekes hírek 
érkeznek róla. Szívesen látja az udvar is, a wa­
lesi herczeg pedig alig adott estélyt, a melyről 
hiányzott volna a Balázsék c z i g á n y mu­
zsik á j a. Az öreg Balázs csinos Mary-poikát 
is szerzett Teck Mary herczegnő tiszteletére 
s miután Budapesten kinyomatta és szép kötésbe 
tétette, ünnepélyesen fölajánlotta a herczegkis- 
asszonynak. Szívesen fogadták tőle s még Vik­
tória királynő is megdicsérte érte. Később flich- 
mondból köszönőlevelet is kapott Teck Mary 
herczegnőtől. — A Balázsék bandája szeptember 
18 án kél útra hazafelé, ámbátor nem szívesen 
eresztik s váltig tartóztatják.

— Mire nem jó a regényolvasás ? Egy 
nagy könyvkereskedésben a főnök rajtakapja at 
egyik segédet, a hogy regényt olvas a boltban, s 
ezért szigorúan megdorgálja. — Nem azért ha­
ragszom, mert a dolgát elhanyagolja — teszi 
hozzá — de maga szerencsétlen, hogy akar kiadó 
lenni, ha a regényeket elolvassa ?

— Az uj kutak fúrásában ott ahol már 
ezt megkezdették, mindenütt nagy publikum 
gyönyörködik. Valamennyi helyen vizet találtak 
már s most a szivattyúzás folyik. A Telegdy 
fürdő háta megett is megkezdették már az uj 
kul fúrását. Ezen a környéken amúgy is nagyon 
örvendezik a publikum, hogy jó vizes kutat kap 
— itt úgyis a legnagyobb volt a vízszükséglet-
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— Jogos harag. Egy ur áll a kapitány 
előtt, meg egy lámpagyujtogató, illetve oltogató, 
Az utóbbi a vádló. A váci : hogy az éjjel három 
óra tájban az ur kijött egy korcsmából s meg­
verte az oltogatót.

Megverte ?
— Meg.
Miért ?
— Mert ő az oka, hogy nem találtam haza 

az éjjel.
— Hogy-hogy ?
— As egész utón mindig előttem oltogatta 

a lámpákat.
— Elgázolt gyermek. Tegnap délután a Sas 

utczán gyors vágtatva hajtott végig egy szekeres 
s a Rosenberg Simon kávés négy éves kis 
leányát elgázolta. A kocsis közé vágott a lovak­
nak s az utána eredt rendőrök már csak 
a harmadik utczán érték utói. A kis gyermek 
sérülései nem veszélyesek. A vigyázatlan kocsis 
nem kerüli el büntetését.

— Tolvaj kóregetö. A csapó utczán egyik 
úri házhoz azzal állított be egy öreg hadházi 
asszony, hogy nincs neki mit enni, könyörüljenek 
meg rajta s adjanak neki valamit. A háziasszony 
megsajnálta az asszonyt s pénzt adott neki. Mivel 
pedig a kijárathoz közel egy szoknya is volt fel­
függesztve, a kéregető asszony szépen letalálta 
emelni s elment tovább kéregetni és emelgetni. 
Csakhogy erről a rendőrséget is értesítették, mely 
ma kihallgatta az időközben, elfogott, de tagadó 
asszonyt. Hadházról különben olyan naczioná- 
lét kapott a rendőrség, hogy ott is tolvaj híré­
ben áll.

— Hová lett a pénz ? A Frohner szálloda 
szobáinak őre, nagy nehezen gyűjtött össze ma­
gának száznyolczvan forintot s azt gon­
dosan elzárva, a ládájában őrizte. Tegnap éjjel, 
mikor a ládájába nyúlt, ámulva látta, hogy a 
száznyolczvan forintnak hült helye van. A pénzt 
bizonyára a körülményekkel ismerős egyén csúsz­
tathatta el. Az esetet káros bejelentette a rend­
őrségnél, mely most a tettest nyomozza.

— Ki tanította lopni ? Csinos kis gyerek­
leány áll a rendőrség előtt. Sziguan, haragosan 
néznek rá, de azért a kis boszorkány nevet. Fe­
hér a fogsora, piros az arcza. Tizenhárom éves 
az egész. Lopást követett el. Büntetés alá még 
nem jöhet. A sententia rá : a javító intézetbe ve­
le. Megkérdi a biztos a ki elé sajnos, sok olyan 
gyerek-gézengúz kerül : — Ki tanított lopni ? A 
gyermekleány int a kezével, mintha azt akarná 
jelezni, hogy régen volt, midőn őt arra tanítot­
ták. Azután megfelel. — Az édes anyám. De 
azé rt utána teszi: Az isten nyugosztalja.

— A töklopók. A szabad ég alatt, künn a 
mezőn, éjszaka a pásztortüz fénye és melege 
mellett elábrándozik, el-eltünődik a mezők, er­
dők, rétek, legelők stb. fia, a pásztorfajta em­
ber. Nem törődik ugyan a lét és nem lét kérdé­
sével, még a világegyetem okát sem ^találgatja ; 
de kalandos dolgok, tervek nem egyszer fúrják, 
szúrják az oldalát. Ilyen kalandos dolgon jár­
tat ja az eszét az az öreg bácsi is, a ki valami­
ben töri a fejét ott a béreslegényekkel.;

— Sütőtökre éheztem, fiuk ! — szól az
öreg.

— Nézzétek, mily pompás ez a parázs, 
hogy kisülne itt valami jó tök, valami porha­
nyóé, olyan, mint a gesztenye.

— Ila csak az kell — lesz bőven — felel­
nek a fiuk.

— Tudjátok, hogy hol van a legjobb ? Ott 
az én szőlőm mellett, ott teremnek a legpompá- 
sabbak a szomszéd földjén.

A fiuk ravaszul hunyorítottak a pásztortüz 
mel ett s az*án töklopasra indultak. Gazdagon 
fölszerelve tértek zissza. s aztán sült a tök bő­
vében, Volt jó dolga a gyomornak- Nyakig ették 
magukat mindnyájan.

— Már biz én, fiuk, viszek ebből a pom­
pás ennivalóból a leányomnak is — szólt az 
öreg — s megtömve a zsebeit kullogott ha­
zafelé.

^aSy volt a meglepetés, kétségbeesés és 
bossuság, midőn otthon ráismertek az öreg ne- 
vének kezdőbetűire a tökök héján, melyekre més 
kiskoi ukban rakalczolta a betűket. Elkeseredésé­
ben mi tdlhetett tőle ? - Elment a kapitányból
s beP"}"“ ta a !x'res fiukat, hogy - elloptak 
a szó Hőjéből minden sütőtököt. A kapitány kár­
pótlásul 15 fitot Ítélt meg neki. hogy t. i. bün­
tetésül fizessen.

— Az utalványozott hatos. Bánatos arczal 
néz le a piacz utczán egyik csatornába a ne­
buló egyszer aztán oda fordul a kofához : „Né­
ni adjon ezért a hatosért szőllőt. Nagyot néz a 
néz a kofa : „Melyikért te ? — „llát a melyiket 
ide a csatornába ejtettem.“

— Kvalifikálják az ember vásárt. így 
mondta ezt az a szegény paraszt ember, aki ott 
a hatósági fertőtlenítők munkálkodását élénk 
figyelemmel kisérte. A rendőrfőkapitány ez egész 
ember vásár területi helyének tisztítására húsz 
utkaparót és a rendőrségnél szállásolt összes 
tolonezokat kirendelte. Egyben megemlítjük, hogy 
ahol vásár volt, minden helyen szintén tisztí­
tást és alapos fertőtlenítést rendelt el a 
főkapitány.

— Megcsípte. Egy „eladó“ lép a kapitány 
elébe. Le horgasztott fővel kullog utána egy le­
gény. Nagy zavarba vannak mind a ketten.

— Megkövetem a törvénytevő urakat . . .
— Mi a panaszod lányom ? csak mondd el 

bátran.
— Csukássá be kérem ezt a legényt.
— Ezt a legényt ?
— Igen, ezt.
— Miért P
— Hát amé‘ megcsípett.
— Megcsípett ? Tán csak nem haragbul 

tette ?
— Igen, nem haragbul tette, csakhogy 

még most is itt a helye, nézze, a vállamon. — 
Érdemes vóna érte becsukatni.

Megvillan a legény szeme, mikor a pana­
szos leány válla szakértői szemlére kerül.

— Meg ám, tekintetes uram, megcsíptem, 
mert jussom van hozzá.

— A csípéshez ?
— A csipéshö is meg máshon is.
— De halja-e, ha ilyen fájó a keze, akkor 

abbó semmi se lesz.
— Delionnem rózsám, erős kéz vágja a 

rendet, máj nem csíplek, ha csókolhatlak, gyere 
haza, jobb lesz.

— Elveszett óra. Egy úri nő dupla fedelű 
ezüst órát vesztett el a füvészkert utczától a 
Kossuth utczáig terjedő utón. A megtaláló 
ha az órát az első kerületi rendőrséghez jutatja, 
megérdemelt jutalomban részesíti.

— Ne higyj a cselédnek. Váltig figyelmez­
tette egyik helybeli vendéglőst a felesége, hogy 
ne higyjen a cselédjének, az bizony mégis bízott 
benne s tegnap [tiz ezüst forintot is rá mert 
bízni. Csakhogy a suhancz hetes jobbnak látta 
azt a pénzt mulatságba verni el, semmint gaz­
dája utasításához képest rendeltetési helyére 
juttatni. A rendőrség azonban elfogta a mulató 
hetest s most elkapja méltó büntetését.

— Egy segéd, a ki jól írni és számolni 
tud, — alkalmazást nyer a debreczeni főtőzs­
dében.

Színház.
Debreczen, okt. 12.

Csak nagyon keveset tudunk a „Szegény 
J onathán* tegnapi előadásáról följegyezni. 
Maga az ensemble nem volt rósz; a karszemély­
zet végigfujta a darabot minden fennakadás nél­
kül és csak a magánszereplők voltak azok, a kik 
mintha összebeszéllek volna arra, hogy a világért 
uf>y ne játszanak, hogy a közönség valami na­
gyon megszeresse és megkívánja az operetteket. 
Ezért pedig a komoly múzsa nevében elismeréssel 
és köszönettel adózhatunk. V. Margó Czéliát 
(Molly) és Hunyadit (Jonathán) mint a kik 
játékukkal és énekükkel az est jellegét a közna- 
piasból kiemelni igyekeztek, ki kell vennünk a 
köszönet aló). 0 r 1 e y Flóra llarriette-et ját­
szotta és elegáns, sikkes volt, mint mindig ; 
nagyon udvariasnak kell lennünk, ha énekéről is 
szólni akarnánk. Hiába no; nem minden tud 
„az idők romboló hatásának“ ellenállni. — 
Locsarekné kedves karrikaturát muta­
tott be a vén amerikai nő-diák alakjában. — 
Sólyom a Vandergold énekparthieját csak 
félhangon énekelte, mint szokás a próbákon; 
erős indiszpoziczióval küzdött, a mi napok óta 
tartó gyengélkedésének következménye. A rende­
zőség az ilyeneket, tekintettel a szereplőre és a 
közönség jogos igényeire, máshol az előcsarnok­
ban kifüggesztett táblán jelezni szokta. Az, hogy 
Balassa tegnap kénytelen volt Q u i c k 1 i 
lóbiás szerepét eljátszani, sokkal hangosabban
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kiabál egy jó operett-Luffó után, mint akár száz­
szoros óhaja a színházi bizottságnak. Balassa 
kiváló, intelligens színész; de az ő humora nem 
olyan karakterrel bir, hogy operettekben burleszk- 
szerepekben következetesen alicalmazni lehetne. 
A közönség megtapsolja a kedves humorral ját­
szó Balassát, de benne nem az operett-buffót. 
A rendezés sikerült volt ; különösen szép volt a 
harmadik felvonás díszletének elhelyezése. Kö­
zönség szép számmal.

Thermidor mai bemutatójára különösen 
felhívjuk közönségünk figyelmet. A komoly mú­
zsa hívei, — a mint a ma délelőtt megtartott 
főpróbán meggyőződtünk róla, — olyan kitűnő 
előadás élvezetében részesülhetnek, a minőt a 
vidék ritkán szolgáltathat. Az összes szereplő- 
személyek nemes ambiczióval készülnek e nagy 
előadásra, hogy S a r d o u gemális munkájának 
méltó interpretátoraivá lehessenek.

Színészet Derecskén. A közelben fekvő De­
recskéről kapjuk a következő értesítést: Be ke 
Gyula színigazgató 24 tagból álló társulatával 
már egy hét óta nyújt minden este kitűnő élveze­
tet a színházat csaknem szerongásig betöltő kö­
zönségnek. — E társulat a f. év elején meglá­
togatta már egyszer közönségünket és oly jó 
emléket hagyott hátra, hogy midőn most meg­
érkezett, aránylag csekély népességű községünk­
ben 40 bérletet Írtak alá s minden előadásra 
megtelik a községháza nagy terme, hol a szín­
pad fel van állítva. Eddigelé színre kerültek „Jó 
Fölöp“, „Felhő Klári“, „Vasgyáros“, „Kis ma­
daram“. A sikerült előadásokon jól mulaió kö­
zönség egyáltalán nem fukarkodott az elismerés 
tapsaival s éljeneivel jutalmazni a jeles társulat 
kiválóbb tagjait. Bőven kijutott a tapsokból. Be- 
kéné Kovács Margitnak, ki erős drámai tehetsé­
gével gyakran könnyezteti meg a szerepeiben há­
lás közönségét ; Bánfalvyné kellemes hangjával s 
ragyogó szemeivel gyújt, Szabóné oly jó anya, 
nagynéne, mint minő kitűnő apa s nagybácsi 
Bánfalvy. A közönség valódi kedvencze azonban 
társulat férfi tagjai közül Krasznai Andor, ki 
úgy kiváló alakítási képessége, mint kitűoő já­
téka s humora által minden szerepében a leg­
jobb hangulatban tartja a közönséget. A társulat 
a pártolást teljesen megérdemli, mert a színre 
hozott darabokkal s játékukkal egy teljesen müveit 
közönség igényeit is képesek kielégíteni.

Ipar és kereskedelem.
— Kereskedelmi közkönyvtár Budapesten.

A budapesti Kereskedelmi Mu­
zeum igazgatósága most adta ki 
könyvtárának katalógusát és kereskedőinknek, 
iparosainknak ezzel említésre méltó szolgálatot 
tett. A szóban levő könyvtár a Muzeurn „Tuda­
kozó irodájában“ (Akadcmia-u. 12 sz.) van elhe­
lyezve, a melyet Baross Gábor kereskedelmi mi­
niszter 1890 ben létesített és mely a kereskede­
lemnek már sok jó szolgálatot tett. A szakkönyvtár 
első sorban a szótárakon, encyclopaedicus mun­
kákon kívül nagybecsű czimtár gyűjteményt tar­
talmaz. Ott találhatók a hazai czimtárak, továbbá 
Ausztria, Angolország, Belgium, Észak-Amerika, 
Francziaország, Hollandia, Németország, Olasz­
ország, Románia, Spanyolország, Svájcz és a 
keleti országok legújabb és legrnegbizhatókb cziro- 
tárai. Ezekhez sorakozik a hazai törvények és 
rendeletek, valamint a hazánkat érdeklő nemzet­
közi szerződések gyűjteménye. Hazánknak és 
valamennyi külországnak közgazdasági viszonyait 
behatóan lehet tanulmányozni kormányunknak és 
konzulátusaink jelentéséből, melyek busz évről 
vannak meg, továbbá 17 hazai, 23 ausztriai és 
79 külföldi kereskedelmi kamara jelentéseiből, 
melyek több évről vannak meg és melyeknek 
gyűjteményét a Kereskedelmi Muzeum nagy buz­
galommal egészíti ki. Sok becses adatokat talál­
hatnak továbbá kereskedőink a főkb európai álla­
mok áruforgalmi statisztikájában, mely szintén 
több évről van meg. Egyébb statisztikai, pénz­
ügyi és nemzetgazdasági munkák s jelentések is 
vannak a könyvtárban, de ez a csoport még igen 
hiányos. Érdekes speczialitás azonban a vám- és 
díjszabási tarifák gyűjteménye, mely már is rit­
kítja párját és a melyet folyton gyarapitanak, 
uí?y hogy a „Tudakozó iroda“ vám és szállítási 
díjtételekre nézve egészen megbízható és gyors 
értesítéseket ad a feleknek.

Nem ismertethetjük egyenként e könyvtár



vö02. október 12. DSßUECZENl HÍRLAP.

Laiter kereskedő Bpest, — Finder utazó Bpest — Kende 
utazó Bécs, — Preisíeh utazó Bécs, — Szahó Miklós és 
afi Eger, — Frank és Krecsmáry Bpest, —

U fő- és 44 alcsoportját és igy még csak a ki- 
Bitási katalógusok és jelentések és a keletre 

»unatkozó országok tekintélyes csoportját említ­
őik fel Végül arra hívjuk fel a figyelmet, hogy 
i Kereskedelmi Muzeum „Tudakozó irodájának" 
olvasó szobájában több mint 100 hírlapot és fo­
lyóiratot olvashat a közönség, sőt mindezen hir- 
Hnok régibb évfolyamai bekötve állanak rendel­
kezésre. A „Tudakozó iroda" nyitva van minden 
nap d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig. __

— A magyar kir. meteorologiai inté­
st időjelzése október 12-én :

(Távirati tudósítás. Érk. 4 óra — p.) 
ä rr változó felhőzet, n = hűvös,

$1 = jelentékeny csapadék nélkül.

Legújabb.
A kolera Budapesten.

Budapest, okt. 11. A kolerabetegek számá­
ban ismét némi emelkedés mutatkozott 
Az apadás tehát úgy látszik csak ideiglenes volt. 
Tegnap éjféltől ma éjfélig ugyanis 34 u j be 
t e g e t vettek föl az üllői-uti barakkba, a mi 
a tegnapelőtt beszállított 26 beteggel szemben 
8al való szaporodást mutat. —
A gyógyultak száma azonban szintén növekszik. 
Tegnap csak 11 beteg, ma 18 beteg hagyta 
cl gyógyultan a kórházat. A halottak számában 
is történt némi emelkedés, a mennyiben a teg 
napi 13 halottat ma újabb tizenöt halott 
követte.

A bud a i barakk kórházba a 
mai nap folyamán újabb hat beteget vettek 
fel, ugyanannyit, amennyit tegnap a Budai ba­
rakkban ápoltak teljes létszáma volt. A jelenlegi 
létszám tehát 12, a mit a budai oldal rohamos 
népesedése magyaráz meg.

A mai nap folyamán három rendőr is meg­
betegedett, koleragyanus tünetek közt. Kettőnél 
a rendőrorvos bélhurotot, egynél gyomorgörcsöt 
konstatált s azért nem is szállították be őket a 
barakké rházba.

A fővárostól délre fekvő du- 
na melléki községekből igen rossz 
híreket kapunk. Nevezetesen T ő k ö 1 b ő 1 és 
Érdből több kézből vett tudósítások jelentik, 
hogy ott s különösen a Duna-szabályo- 
zás munkásai közt egymást éri a 
kolera eset, világos bizonyíték 
gyanánt azon, különben már rég 
ismert ténynek, hogy a kolera a folyóvizek hosz- 
szában terjed legkönnyebben. Egyben azt is köz­
ük, hogy az eseteknek csak kis része kerül 
hatósági kézre, mivel az egészségügyi 
ellenőrzés ott több, mint mize- 
r á b i 1 i s.

Egy apa rémtette.
A Nagy Károlyhoz tartozó S z t.-J á n o s 

pusztán gróf Károlyi István birtokán, Klein 
György csürgazda előbb 3 gyermekét, azután 
önmagát felakasztotta, a gyermekek két, hat és 
tiz évesek voltak. Klein György az első felesége 
után bánkódott és e miatt követte el iszonyú tettét.

„F r e h n e r b z á lo d a.y
Schaber utazó Bpest, — Held utazó Bpest, — 

Szalczman utazó Bpest, — Vechszler utazó Bpeat Veis 
utazó Z:lah, — Sándor Samu N-Várad, — Schvarcz T-Bttd 
— Gelbman Ujfehértó, — Kupfer Ujfehértó, — Herskovia 
Ilova, — Grósz Diószeg —

Dr. Sichennann Adolf
az összes gyógy tudományok tudora

Lakását szept. 26-ától Széchényí-utcia 
1780. sz alá Berger Jenö-féle újonnan 

épült házba tette át.

Massage és gyógygymnastikai 
rendelés egész nap; chronicus 

gyomorbajok, ideg izületi 
bántalmak stb. ellen.

Orthopädiai (testegyenészetí) rendelő óra •. 
d. u. leányoknak 4—5-ig, fiuknak 5—6-ig.

Amerikai fogász — mint
assistens — Begédkezésé- 
vei kapocs-lemez nélküli / 
müfogak és rugony 3^sS- 
nélküli fém-lemezu >
fogsorok. Tartós 
czement-, ezüst-, / 
és arany- / 
p 1 o m b o k Operátiók

érzéketlenités 
mellett.

/ ^
fogorvosi műterme 

Uebreczen, N.-Várad-utcza 2084. gz 1. ».I

A legjobb
Schroll oliif fonból

készült

Fertőtlenítésre.
Muraközy Károly debreczenl gyógy­

szerész ajánlja a n. é. közönség figyel­
mébe saját készitményii 5°/0 Cárból és l°/oo 
Sublimat

házi szappanait,
mint a legbiztosabb óvószereket a kolera 
ellen.

Ezen szappanok a háztartásban a je­
len járványos időben úgy a kéz, mint a 
ruhamosáshoz nélkiilözhet'-tlenek.
Ara darabonkint aCubul szappannak 20 kr. 

„ „a Sublimát „ 15 „
Kaphatók helyben úgy « készítőnél, 

mint az összes gyógyszertárakban és min­
den nagyobb üzletben.

Vidéki megrendelések a készitóhöz 
intézendők.

1.50 kr., 2 frt, 2.30 kr., 2.80 kr.,
hajtásos és hímzett elejjel :

2.50 és 3 frt.

Kész női kelengyék
a legjobb Ízlés szerint,

valódi vásznak,
ZS EBKENDŐK,

asztal- és kávés-terítékek
nagy választék ban

kaphatók

KARDOS LÁSZLÓ
üzletéiben,

SEBRECZE M,S VÁROSI SZÍNHÁZ

I. Időny bérlet 12. szám. I. Kis bérlet 12, szám. 
Páros. Páros.

Holnap csütörtökön 1892. október hó 13-án, 
Másodszor.

THERMIDOR.
Színmű négy felvonásban irta : Sardou, törd, Paulai, 

3olua;után pénteken 1892. okt. 13-ánleszállitott helyárak
Tékozló.

Látványos színmű.

Idegenek névsora.
Bika szálloda.

_ , Engiender Miklós Álmosd, — Lagenfelder Bécs, 
yeuer N-Kanizsa, — Leandler Ferencz N-Várae — Verő 
-•aszló mérnök Bpest, — Dr, Kántor tőorvos B-Gyula

Van szerencsénk a t. butoriparosok tudomására^adni, hogy
keretezett le ez (Krepfleez)

gyártmányainkból, nagyhatvan-utezai gyártelepünkön állandó raktárt rendeztünk be.
Stern József ós testvére.

•ee*sse#®®®*sssfMMi$eM<MSM*sss®s**

Az elismert legjobb franczia-

ezigaretta papír

LE GLORIA“

60 aranyérem.
16 díszoklevél-

20 oklevél „Hors Concurs“
A „LE GLORIA" szivarkapa

pir minden eddig létező szivarka-papirt 
finomságra és minőségre nézve főltétle 
nül fölülmúl

A
csak akkor valódi, ha minden egyes
könyvecske a JOSEPH BARDQU & FILS
czéggel van e!látva

A LE GLORIA“ szivarka papir úgy sima, mint csipkézett (perforc) széllel kapható.
A LE GLORIA“ eddig elérhetetlen legfinomabb minőségű hüvelyekben is kapható. ,
A „LE GLORIA“ szivarka-papir és hüvely minden nonnbergi és papirnagykereskedösben, valamint

minden tőzsdében kapható.

9

$
eLE GLORIA“ szivarka-papir a 

kor valódi, ha minden egyesvW

„ ...................... -............... ..... ......j
e , mm » ei •• w ***

Dl
PERPIGNAN -PARISBAN.



TÓTI I TESTVEltEK
DEBRECZEN,

czegléd-utcza, városház épület.
Ü, let lebonyolítás végett, iparhatóságilag engedélyezett teljes!

• végkiárulás
melynek értelmében az üzletünkben leltározott mindennemű

női divat czikkeinket,

m. ő 1

legjobb minőségű divatos

felöltőinket
divatos fekele és síines női selyem, gyapjú és mosó szöveteket,
Creton levantm battiszt Zeíir és Voile de Lameket, barcheí, VG,ez 
flanelt vászon chiffon, Gradl és Kanavászok, szőnyeg, bútor szövet, 
és matrácz ceinvatokat, téli gyapjukendök, berlini kendők, selyem 
QVapiu és mosó fejkendők, szalagok, rövidáruk, díszek és bélés- 
nemüeket, — Muffok, sapkák, Prém gallérok és szőrme prémjein­
ket • továbbá legjobb minőségű férfi gyapjukelmémket, térti chiffon 
ingek, lábravalók, gallérok, kézelők, divatos nyakkendőket, női 
selyem és czérna keztyüinket, selyem gazier báli kelrnek bársony 
Pelücbe és selyem díszítő kelméinket, kész Blousek, női haziruhak, 
gyermek ruhák, női és gyermek alsó szoknyák és alsó nadrágokat 
legjobb minőségű válfüzöinket, kész kötényeket, mosó és selyem 
csipke, csipkeszővet és volánjainkat rendkívüli leszállított arax 
mellett ajánljuk a n. é. közönség szives figyelmébe

teljes tisztelettel,

Tóth Testvérek.

A KOLERA.
A legutóbb beérkezett hirek — sajnos — semmi kétséget sem hagy­
nak fent az iránt, begy a kolera immár Nyugat Európában is ter­
jeszkedik. Előre lá baló tehát az a nagy vearély, mely az emberiséget 
e borzasztó betegsóg tovább terjedése által fenyegeti. Ugyanazért 
csak helyeselni lehet a hatóságoknak serénységét, melylyel az óv­
intézkedéseket megteszik és melylyel az ismeretes óvszereket a 
közöeség figyelmébe ajánlják. Orvosi tekintélyek állítása szerint

a legjobb óvszer a cognac.
Legjobban ajánljuk

ÖJ
iát mely franczia mód szerint, idegen anyagok hozzá vegyítése 
nélkül tiszta bőrből késről s melynek jóságát és tisztaságát az 
a kft tilmény is igazolja, hogy a legutóbb tartott párisi egészségügyi 
kiállításon az aranyérmet díszoklevéllel nyerte el a a többi 
kiállításokon is, melyeken eddig részt vett mindenütt a legnagyobb 

kitüntetésekben ríszesült
Központi iroda : BUDAPEST, VI, Külső váczi ut 23. sz.

A helybeli piaczon több ízben 
előfordult végeladásokkal szemben, — 
ne hogy t. vevőink ezáltal befolyá­
solva legyenek, — elhatároztuk, hogy 
az úgy is tulhalmozott raktárunkon 
levő áruezikkeink nagyrészét

hatóságilag engedélyezett

VÉtiELADASRA
IjOOSíitj Vll-t.

Tudatjuk tehát a n. é. közönség­
gel, hogy a mai naptól kezdve, a rak­
tárunkon levő
Ruhakelméket, Flanelleket, 
Bai ellenieket (velez), 
Cretonokat, atlas, satinokat, 

batisztokat,
Tricot derekakat,
Szőnyegeket.
Agy- és Asztalterítőket,
Jutte és szövet függönyöket,

valamint
Férfi gyapjúszöveteket,

gyári áron alól
árusítjuk el,

IGO^szäm.

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. junius 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szálliiási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

hp&i
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Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.
100 kiló"

A. Asztali dara nagyszemü . . . 16.20 I
B. Szinte „ aprószemü . . . 15.80
0. Király liszt............................. 15.60
1 Lángliszt kivonat...................14 60
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . 14.—
3. Zsemlye liszt.............................13 40
4. Elsőrendű kenyér liszt . . . 12.80
5. Közép kenyér liszt...................12.20
6. Kenyér liszt,............................. 10.60
7. Barna keuyérliszt zsákkal a 70 klg. 8.40

I. *8- Takarmány liszt „ „ „ „ 6.60
I 11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 4.60 

p „ „ zsáknélkül . . . 4.40

I
I ■ 12. Durva „ zsákkal „ , „ 4.20
I ■ „ „ zsáknélkül . . . 4.—

® Csirke búza zsák nélkül .... 3.20
Debreczen, 1892. szeptember 4.
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